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. That is the procedure for the sacrifice of the daily offering in the service of the House of
our God; may it be His will that it will be speedily rebuilt in our day, amen.
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MISHNA 7:4 The following is a list of each daily psalm that the Levites would recite in the
Temple. On the first day of the week they would recite the psalm beginning: “A psalm of
David. The earth is the Lord’s and all it contains, the world and all who live in it” (Psalms,
chapter 24). On the second day they would recite the psalm beginning: “A song; a psalm of the
sons of Korah. Great is the Lord and highly to be praised in the city of God, on His sacred
mountain” (Psalms, chapter 48). On the third day they would recite the psalm beginning: “A
psalm of Asaph. God stands in the divine assembly; among the judges He delivers
judgment” (Psalms, chapter 82). On the fourth day they would recite the psalm beginning: “O
Lord God, to Whom vengeance belongs, God to Whom vengeance belongs, shine forth”
(Psalms, chapter 94). On the fifth day they would recite the psalm beginning: “For the leader;
upon the Gittith, a psalm of Asaph. Sing for joy to God, our strength; shout aloud to the God
of Jacob” (Psalms, chapter 81). On the sixth day they would recite the psalm beginning: “The
Lord reigns: He is robed in majesty; the Lord is robed, girded with strength” (Psalms, chapter
93). On Shabbat they would recite the psalm beginning: “A psalm, a song for Shabbat day”
(Psalms, chapter 92). This is interpreted as a psalm, a song for the future, for the day that will
be entirely Shabbat and rest for everlasting life.
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We will return to you, Tractate [fill in the name of the tractate], and you will

return to us; our mind is on you, Tractate  , and your mind is on us; we will not

forget you, Tractate  , and you will not forget us — not in this world and not in
the next world.
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May it be Your will, our G-d, and the G-d of our fathers, that we should be loyal to
Your Torah in this world, and it should be with us in the next world. Chaninah bar
Pappa, Rami bar Pappa, Nachman bar Pappa, Achai bar Pappa, Aba bar Pappa,
Rafram bar Pappa, Rachish bar Pappa, Sorchav bar Pappa, Ada bar Pappa, Daro
bar Pappa.

7RI M3 7Y N19°921 192 NN 1T MK IR 7Ry 20w
"TRT) TRW YT 230 ,0RDP N2 Y ORYRE) IPRERY) A0 123

X7 wn? TPOR 00N 227 W 0P X0 027 2 ANTEn 1000 *23Rn A0
TR TP 3T 7 AAR N2 0IN0 02 02 TTIPD NaWR X2 oYYy wiax
7YY 17D TN TN

Please make it sweet, G-d our G-d, the words of Your Torah. In our mouths, and in
the mouths of your nation the House of Israel. And it should be that we, all of us,
our children and the children of your nation the House of Israel, that we should all
know Your name and learn Your Torah. [Psalms 119:98] "Your commandment
makes me wiser than my enemies, for it is ever with me." [Psalms 119:80] "Let my
heart be complete in Your statutes, in order that I may not be put to shame."
[Psalms 119:93] "I will never forget Your precepts; for with them You have
quickened me." [Psalms 119:12] "Blessed are You O G-d, teach me Your statutes."
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We give thanks before You, Lord, our G-d and G-d of our fathers, for you gave us a
share among those who sit in the study hall, and not among those who sit on street
corners. For we arise early, and they arise early; we arise for words of Torah, and
they arise for words of emptiness. We work, and they work; we work and receive a
reward, and they work and do not receive a reward. We run, and they run; we run
towards eternal life, and they run to a pit of desolation. As it says: (Psalms 55:24)
"And You, O Lord, bring them down into a pit of desolation, people of blood and
deceit will not live out half of their days; and I, I will trust in You."
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May it be your will, Lord my G-d, just as You have helped me to complete tractate
, SO too may you help me to start other tractates and books, and to complete
them, to learn and to teach, to observe and to enact and to fulfill all the words of
the teaching of your Torah with love. And may the merit of all of the Tannaim and
Amoraim and Torah scholars be present for me and for my descendants, to ensure
that the Torah does not depart from my mouth and from the mouths of my
descendants for all eternity. And may the following be fulfilled for me: (Proverbs
6:22) "When you walk, it will lead you, when you lie down, it will watch over you.
When you awake, it will speak with you." (Proverbs 9:11) "For through me your
days will be multiplied, and the years of your life will be increased." (Proverbs
3:16) "Length of days is in her right hand; in her left, riches and honor." (Psalms
29:11) "G-d will give strength to his nation, G-d will bless his nation with peace."



R ARIIRY .ROTANDK? TNY XA °T Xy .N2D ApY WIRD) 2730
PR TN RYPIWPY DY) T RAOP RIQWPY Koy "7 1972 RppR
TR AINR? NDW T RITPID RADKPY AYIN 7 IRID RIFPID PYR7
ORI I3 927 M0 1R 1IDAR AP AMIDPR2 NI P02 KYTP

RA5Y oY1 DYDY 7020 KA AW KDY LIAK 10AR) L2000 10123 KA

ia) ‘7‘7-m’1 -:b:mw 27007 REPIN 0RIN°) RSN NARYS) 1020
RNDPW) RNDO2 ‘73 m (‘7373 x‘wb NPyH n"wya (x‘wb R 002 LRYTRT
591 1327 23) X0 9. (198 1IN) K9y TENT NDRI) KDIAYD
RINXI °7 RN PPOYT IR 22 297 117070 “707n 22 5y 1 Tngn
K3 K2 NpQW 11971 137 R ODK1 DK 292 °7) 1T [RYTR 0N
R7AW2 T PR OT7R 12 RIPIDI 27 11231 200N 200 *pp0) RIOM)
K07 92 931 0Py 07 KW 2 K2 XY K] N TMR) (RYIR)
1Y D19 Hipy X7 vRitna (219W0 nwya (2% ARV R 1K)
DTN TR PRI 22 99

May your great name be made holier and greater, in this world that he is destined
to renew and to give life to the dead and raise them to eternal life, to build the city
of Yerushalayim, and complete the Beis HaMikdosh in its midst. And to uproot
idol worship from the Land, return the service of the Heaven to its place, and the
Holy One Blessed Be He shall rule in his majesty and splendor in our lives, and in
the lifetime of the entire household of Israel, swiftly and in the near future; and say,
Amen. May his great name be blessed, forever and ever. Blessed, praised,
glorified, exalted, extolled, honored elevated and lauded be the Name of the holy
one, Blessed is he- above and beyond any blessings and hymns, Praises and
consolations which are uttered in the world; and say Amen. May there be abundant
peace from Heaven, and life, upon us and upon all Israel; and say, Amen.



